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nual before you start installation and assemЫy. lf you have any questions regarding any of the instructions or warnings, please contact your
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• Safety gear and proper tools must Ье used. This product should only Ье installed Ьу professionals.
• This product is designed 1о Ье installed оп wood stud walls, solid concrete walls or brick walls.
• Make sure that the supporting surface will safely support 1he comblned weight of the equipment and all attached hardware and components.
• Use 1he mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws
• This product contains small items 1hat could Ье а choking hazard if swallowed. Кеер these items away from children.
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury.
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to 1he component checklist prior to installation. lf any parts are missing ог faulty, telephone your local
distributor for а replacemen1.
MAINTEN ANCE: Check that the bracket is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months).
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem H0ndler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Wamungen in

.&_ VORSICHT: Bei Veiwendung mit Produkten, die das zulassige Gewicht Uberschreiten, kбnnen Schiiden oder mбglicherweise Verletzungen die Folge sein.
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgemal1e Montage kann Schaden oder Verletzungen zur Folge haben .
• Sicherheitsausrustung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgefuhrt werden .
• Dieses Produkt kann auf W0nden mit Fachwerk, massiven Beton- oder Steinwanden montiert werden.
• Die tragenden Oberfl0chen sollten das gesamte Gewicht von Geraten und allen zusatzlichen Bauteilen sicher aushalten kбnnen.
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN.
• Dieses Produkt enthёlt Kleinteile, die Erstickungsgefahr Ьeim Verschlucken hervorrufen kбnnen. Diese Teile von Kindern fernhalten.
• Dieses Produkt nur in lnnenraumen verwenden. Verwendung des Produktes im дur..enbereich kann zu Verletzungen und Sch0den fUhren.
WICHTIG: Vor dег Montage Ыtte alle erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschadigten odeгfehlenden Teilen den нandler vor Orl nach Ersatzteilen
fragen.
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmar..ig auf Sicherheit und Stabllitat prUfen (am besten alle drei Monate).
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l:installation et le montage. SI vous avez des questions concemant les instructions ou les avertissements,
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�� graves Ыessures aux

personnes.
• Un 0quipement de s0curit0 et les outils appropri0s doivent etre utilis0s. Се produit devrait etre install0 uniquement par des professionnels.
• Се produit est concu pour etre insta11e sur des murs avec poteaux en bois, des murs en Ьeton massif ou muгs en brique.
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en securite le poids comblne de l'E!quipement et de tous les matE!riaux et composantes associE!s.
• utilisez les vis de montage foumies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage
• Се produit contient de petites pieces qui peuvent causer un etouffement si elles sont avalees. Eloignez ces pieces des enfants.
• Се produit est pl'evu uniquement pour une utilisation 8 l'interieur. L'utilisation de се produit 8 l'extE!rieur peut entrainer une dE!faillance du produit ou des Ыessures aux
personnes.

IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez recu toutes les pieces selon la liste de verification des composants. Si une piece est manquante ou
endommag0e, tel0phonez 8 votre distributeur local pour qu'il la remplace.
МAINTEN ANCE : А intervalles reguliers {au moins tous les trois mois) verifiez que le support est d'utilisation sQre et fiaЫe
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во по установке. Если у Вас возникли какие-пибо вопросы относительно инструкций ипи предупреждений, свяжитесь с Вашим

.&,_ Внимание: Использование продуктов, вес которых превышает ука30.нный расчетный вес, может привести к нестабильносm и возможным повреждениям.
• Опоры ДОЛЖI-IЫ быть установлены, как это пока30.но в монтажных инструкциях. Неправипьная установка может привести к получению серьезных травм.
• Необходимо использоватъ предохранитепьное устройство и специальные инструменты. Продукт должен устанавливаться топько профессионапами.
• Продукт предназначен дпя установки на деревянные каркасные стены, твердые цементные стены ипи кирпичные стены.
• Убедитесь, что несущая поверхность выдержит вес оборудования и всего установленного оборудования и компnектующих.
• Необходимо использоватъ идущие в комппекте установочные шурупы и НЕ ПЕРЕТЯГИВАТЬ установочные шурупы
• Данный продукт содержит мапенькие детапи, которые представляют опасность удушения при прогпатывании. Такие детали необходимо хранить в недоступном дпя детей месте.
• Данный продукт предназначен только дnя эксплуатации в помещениях. Использования данного продукта на улице может привесm к поnомке продукта и получению травм.
ВАЖНО: Перед установкой убедитесь, что Вы получипи все детапи в соответствии со списком комппектующих. Если не хватает каких-либо детапей или они поломаны, свяжитесь с Вашим
местным распространитепем по вопросу замены.
ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ: Необходимо регупярно проверять {как минимум, раз в три месяца), чтобы кронштейн бып зафиксирован, и его испопьзование было безопасным.

ES {!) �:�ii�:� 1��
al de instrucciones antes de comenzaг la instalaci6n у ensamЫe de la unidad. Si liene alguna inquietud con respecto а las instrucciones о advertencias, comuniquese con su

.&, PRECAUCION: uti�zar соп productos de mayor peso al indicado еп los l imites de peso podria ocasionar inestabllidad у posiЫes heridas personales.
• Los soporles deben acoplarse tal como sв ind1ca еп las 1nstruccюnes de ensamЫe. Una incorrecta instalaciбn podria ocasюnar dafios у serias heridas personales.
• Ulilice las herramientas у equipo de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado рог profesionales.
• Este producto esta disefiado para instalaciones еп paredes de madera s6Гida, concreto sбlido о Ыoques.
• AsegUrese de que la superficie de fijaciбn soslenga de manera segura el peso tolal del equipo у lodos sus componentes у hardware.
• Ulilice los 1omMlos de ensamЫe suministrados у NO aplique demasiada tensi6n а los tomillos.
• Este producto contiene piezas pequefias que representan uп riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de los nifios.
• Este producto esla disefiado para uso еп interiores solamente. Ulilizar este producto еп exteriores podria ocasionar fallas у heridas personales.
IMPORTANTE: AsegUrese de que haya recibido todas las piezas segUn la lista de verificaci6n de componentes para la instalaci6n. Si falta alguna de las partes, о esta dai'iada, comuniquese con su
distribuidor.
MANTENIMIENTO: Compruebe periбdicamente que el soporle este asegurado у lislo para usar {al menos cada tres meses).
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s de iniciar а instalacёo е montagem. Se voce liver alguma dUvida sobre quaisquer uma das instruфes ou avisos, рог favor, entre em contato com о

� ATENc;Ao: О uso com produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instaЬilidade, causando possiveis danos.
• 0s suportes devem ser anexados como especificado nas instruyбes de montagem. А instalaCЭo incorreta pode causar danos ou sllrias lesбes pessoais.
• Equipamentos de seguraщ:a е ferramentas adequadas devem ser utilizadas. Este produto s6 deve ser instalado рог profissionais.
• Este produto е projetado рага ser instalado em pilaгes verlicais de paredes de madeira, paredes de concгeto s61ido ou de tqolos.
• Certifique-se que а supeгflcie de suporle suportara com seguranva о peso comblnado do equipamento е todas as ferragens е componentes anexados.
• Use os parafusos de montagem fomecidos е NдО APERTE EXCESS IVAMENTE os mesmos.
• Este produto contem pequenas pecas que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianca,s.
• Este produto deslina-se somente para uso intemo. Usa-10 em amblente extemo pode causar falhas по produto е lesбes pessoais.
MPORTANTE: Assegure-se que voce recebeu todas as pecas, de acordo com а lista de componentes, antes da instalayao. Se alguma peva estiver fa ltando ou е defeituosa, contate о seu

r bu dor oca рага subst lu t;ao.

Руководство по установке

Кронштейн для  ТВ DEXP
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e que о suporte seja seguro е protegido para о uso em intervalos regulaгes {pelo menos а cada tr�s meses).

დამატებითი ინფორმაცია
მწარმოებელი: ცისიცი პუჯუი მეტალ კო., ლტდ.
მისამართი: თიანიანი სამრეწველო ზონა, ლუნშანი, ცისიცი, ქალაქი ნინგბო, 
ჯეძიანი პროვინცია, ჩინეთი
იმპორტიორი საქართველოში:
შპს არგო ელექტრონიქს ს/კ 405791674 საქართველო,
ქ. თბილისი, ვაკის რაიონი, ილია
ჭავჭავაძის გამზირი, N 47, სადარბაზო 1, 1-2 სართული
info@dns-shop.ge
საგარანტიო პერიოდი: 5 წელი
ექსპლუატაციის ვადა: 5 წელი
წარმოების თარიღი: ________________________ v.3

30 кг
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